VDA B; ci;np%pying docuinent Printed on: 22.04.2021
v By : THIELEN Fage: 142
Consignment No.: 21226379
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 142459
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping texrms: 001
freight Forwrder: 65294
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name : DHI, Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 960, 6880
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21501129 2517054000 9.600,00 piece S  CO004400_MIP_2 E 550003893401
26.04.2021 29801 SCHUTZKAFPPE
1 TRA-520921 1 - M7471 2.400,00 Vv
2 ZZEOCH Tea-520945 40 - M7213 262 !’H’é 60,00
3 TBA-520922 1 - aarz |20
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 W
5 TBA-~520945 40 - M7213 60,00
6 TEA-520922 g, s M7472 SO\\?,ZHSL,?
7 TBA-520921 1 - 2,400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 i - M7472
10 TBA~520921 1 - M7471 2.400,00 [/
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21501130 2510602101 3.200,00 piece 8  C012086-MIP-2 D 550003962401
26.04,2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 /}e 1.600,00 .
2-2’?'2'52”6 4315 20 - M7282 689?’62 ?- 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 Iy
4 TBA-520921 g, M747IS 8—3 1.600,00
5 4315 o 20 - M7282 0“2’2- L% 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21501131 2510602201 3.600,00 piece § CO012086-MIP-2 D 550003962601
26.04.2021 29803 KUHIWASSERSTUTZEN VST.
Yads TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 y »
2?’ - 4315 20 - M7282 chaez ('R% 60,00
3 TBA-520922 1. 1 - M7472
4 TEA-520921 o~ BBV S‘BM 1 - M7471 %%, 6 120000
5 4315 an*" PN ”“ m\gﬂ‘)\ 70 - M7282 _Sb“?/z \1 60,00
6 'TBA 520922 e e 1 - M7472
7 :nBA 520921 1 - M7471 1.200,00 ,/
8 4315 Q NJR’]_“‘H 20 - M7282 60,00
9 TBA-5209223 0 1 - M7472
e ~ 1§
21501132 2517084100 .- rf”" st ’\,\*&a 8.000,00 piece S CO08017-MIP-4 D 550003962701
26.04.2021 29804~ 7T 7 | §cn%:wzmppz
1 TBA- 520921_,,‘.‘.""‘ 1 - M7471 4.000,00 §
2 CERCZB  omaso0h4s 40 - M7213 l%gz@’zquﬁ’ 100, 00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 . 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 SO[\‘?J’Z%’S;Q 100, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
21501133 2517603002 6.000,00 piece 8 CO04221_CP_3 B 550003895101
26.04.2021 29912 VERSCHLUSSKAEPE
i TBA-520921 1 -~ M7471 I%Q?f?_%eﬁ 6.000,00 \/
ZW -520945 40 - M7213 150,00
2 TBA
3 TBA-520922 1 - M7472 (01122%73?]

Wir lisfarn ausschiiefilich auf Basls unserar im Intarnet unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrten verlingerten
Eigentumsvorbehalies. Dies gilt auch fiir alle zukiinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stels ausdrdicklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information availaile on the Internetl at http:/fwww.loma-polviec.ds fo find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



VDAp%ggémmp%nying docuinent Printed on: 22.04.2021

# : By : THIELEN F3ge: 212
Consignment No. : 21226379

Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier -~ No. :21000157 Customer - N, i 521702 Storage location:

Joma-Polyter GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini £ Shipping terms: 001

freight Forwrder: 65294

Hofelgtrafe 17-19 70026 MODUGNQ (BART) -Name: DHL: Italy

72411 Bodelsghausen ITALIEN Gr. ship. weight: 960,6880

- End of List -
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Wir liefern ausschlieBlich auf Basls unsarer im Internet unter http:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Liejer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeitthrten veridngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dias gllt auch tdr alle zuktnftigen Lieferungen und Ricklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivalv ¢n the basis of our information available on the Internat at htto:/fwww.loma-palvtac.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonged retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2/ 4
L I TRATDLTD & e ke S
Sender / Mittente VAT-D-No.  ° partita IVA Date / Gata AV A G
28-APR-2021 oy o 3y

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17

D-72411 BODELSHAUSEN

1774517301049870

Collegtion address./ Indirizo del luogo di catica (di rikra)

Qrder Code £ Ordine i trasporlo

RMIM-ER-0104987 *** EURAPID **¥

Consignes / Destinatarlo VATHD-No. / N° partita IVA
MAGNA PT SPA .

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

Dellv
Condfzienf di b

lrea domicl
L

lranta dom.

Cleared
Dsdoganatu

taxes pald
D dart pagat,

Dduvpalﬁ

rdowau

Dalizl

lerms /

Terminzl address /

rasparto Indiriza terminale

& O exwarks
Ienco bk DT, FREIGHT GMBH

Dﬂg;'gfg“ang, RENNINGEN
e | INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

dazi non pagat
dir. deg.
Tel:+49 / 7159 9340

non p2g..

Ddutyunpaid
Fax:+49 / 7159 934 376

EXW

Addrtional transport trsurance/

Terminal referenca/

Delivery address / Indirizza di consegna della merce

Ly

Currency /
Valuta

[C]re 0121040137028 Numero di dossier
Valugfor nsurance/
Valore daassicorare

No

Customer’s reference
Riferimenl dgl clienle

IMP-VRN-357044

Terminal df anr

Terminal de destination

Conlact tel,
Numero telefonico

ivo

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs'tii number| Gross weight in kg Value (with currency)
Martha e numen Quanbf Imballagolo  Descrizlona della marce Taritfadoganale | Pesolordoin kg Valore (con valutz)
PARTS 961.0
12 |[(PLE PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Pe)r:l tassabite in kg Totale peso fordo in kg
oim, x emx my tm= 5.760m 0.00 | 1,440.00 961.0
Special conslgnments / Richieste particolari
Spetial Inslructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210503

Caollection 2t sender
Rilira dal mittenia

Celivery lo consignes
Consegna 2l destinatario

IKPORTANT According 1o CMA, transport damages have fo ba noled urflh}l-,!ﬁfnﬁh
order (POT) upon delivery of ihe consignment, Damages nol visible
naified In writing to the responsible EZROCONNECT terminal withln 71 51’{?"" delivesy. [ &

emaly thoutd bef i

Date /Data Dete / Dzta Sl i
LT A
Time f Crario Time f Oraslo i
2 30
Drivers signature / Firma dell'aulista Conslgness signature Conslgnes’s name in black latters R
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatalio
.. ‘ 1 Can s 1
Y] Ii! ) C\J’;

EUROGONNECGT Transport Gondltions apply exclusively to all DHL EUHOCDNNE&'?T&nngnmenQS.
‘Tutte le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUHdéBﬁN




